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hessenek, emlékeztetvén egymást honszerző mivelhető szeglete sem maradna parlagon, 
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elöfizetési ára : 

Egészévre... 12 forint. 
Félévret. a dohiv.on a76a/, 
Évnegyedre1 g ak3, 
Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendők, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

Anyagi ügyeinkről. 
V. 

(D) Tanuló korunkban nehány pályatár- 
sunkkal Erdélyt honismei szempontból bentaz- 
ván, a mi akkor igen helyes divat volt, Hu- 
nyadmegye egy falujába vetődtünk átéhezve, 
hogy szemünk zöldet, vereset látott. Egy tisz- 

tes agg legény udvarában szives elfogadtatás- 

ban részesedtünk, az öreg ur lassu egyhan- 
gon beszélt nekünk a föld termőerejéről, an- 
nak vegyrészeiről, a szántás és porhanyitás 
általi mivelődéséről, az igás erőnek a föld- 
mennyiséghez szükséges viszonyáról stb. az 

óra az egyet meghaladta, s mi még mind 

hallottuk a falusi praedicatiot, a miből majd 
mit sem értettünk, s annak az életrevaló fon- 
tosságát az akkori idök- s ifju felfogásunkhoz 

képest nem is képzeltük. . . Az lett belőle, 
hogy az álom mindnyájunkat meglepett, s 

rendre kiszökdöstünk a kertbe, s valami jó 
megyfák árnyában jól elaludtunk. Két óra 
telt el, midön egymást felébresztők, s vissza- 

mentünk az öreg urhoz, ott szenvedé egyik 

utitársunk, az emlitett ur rokona, mindnyá- 
junkért a vértanuságot, ott maradván udva- 

riasságból, s hallgatni akarván az öreg urnak 

még mind meg nem szakadt előadását; de jó 
szándékát előlé Morpheus, s a bajtárs éppen 

ugy aludott az öreg ur beszédénél, mint mi, 

ott künn a megyfák árnyában. 

Ebből jól megtudjuk mérni, mennyire unal- 
masak vagyunk olvasóink azon része előtt, 

kik vagy azt vizsgálják a lapokban, ha val- 
jon üt-e már be valahová Garibáldi? vagy, 
hogy gróf Apponyi nem lépett-e fel megint 

valamely kiegyenlitési tervvel; 
vagy nem gondolkoznak-e az erdélyi kaneczel- 

láriában arról, hogy az uniot legalább elvben 
elismerjék, s a magyar és székely nemzetet 
bár ennyiben megnyugtatni törekedjenek s 

több efféle ? 

Nekünk akkor utazóknak megvolt étvá- 

gyunk, s késöre bár, de az asztal meg is 

terült; a politikai étvágynak is végre igy vagy 
ugy csillapodnia kell, addig kénytelenek va- 

gyunk olvasóinkkal azon téren találkozni leg- 

többször, a mely egyedül még a miénk, s 

bármely meddő és rideg e tér, bármennyire 
fárasztanak elmélkedéseink minket is az ol- 
vasót is, szükség van azokra, mert ha még 
mindennapi kenyerünket is elveszitjük, akkor 
valóban minden veszve lesz nemzetünkre 
nézve. 

Hozzuk jobb karba anyagi helyzetünket, s 

ennek alapjan a politikai helyzet javulását is 
képesek leszünk veszély nélkül bevárni, en- 
nek alapján birhatjuk azon szükséges függet- 
lenséget, mely minket nagy politikai küzdel- 
muünk alatt kellő erkölcsi fényben állithat elé. 
A Megváltó maga, kire utóbbi időkben ön- 

kénytelenül is gyakran emlékezünk, a kenye- 
ret törte szét tanitványai közt, mint az uj 
szövetség zálogát, és e kenyér volt alapja a 

világ hitének. Hadd legyen nekünk is kenye- 

Árpád fogadalmára, ki a honszerzés ténye 
által kötelezte unokáit a szerzett hon, megtar 

tására, azon vér árán is, mely akkor a ve- 
zérek karjaiból folyt a kokusz kehelybe: 

Elmondánk egy nehány eszmét mezőgaz- 

dászatunk körül, kimutattuk, hogy az igás- 
erő és kövéritési képesség, mely az ugar- 
rendszert jó karban tarthatná, képes jó kar- 

ban tartani a czélszerüleg beosztott váltórend- 

szert is, mert az ezzel együtt járó istálózási 
rendszer éppen ugy fokozza a trágyaterme- 
lést, mint az igaerőt, miután jól táplált s is- 
tálón tartott marha két annyi erőt is kifejthet, 

mint a mely a sovány legelőn lézeng éjjel, s 
nappal sovány nyaka görnyed az igában. 

De hol az embererő ? azt kérdi a figyel- 

mes olvasó, miután most a föld egyharmada 
csak az ugarlás munkáját igényli, de nem 

levén azon termény, a letakaritás semmi mun- 

kát sem követel ? 

Most szántóink 1/3, tehát 700,000 holdnyi 
terület áll kapamivelés alatt, egy hold 

föld egyszeri megkapálása felemészt tiz nap- 
számot, másodszori szintén annyit, összesen 
20 napszámot (a jobb gazdák háromszor, is 
kapálnak, de mi vegyünk kettőt) és minden 
napszámot csak egy váltó forintba számitva, 
kerül az összes erdélyi kapamunka tizennégy 

millió váltó forintba. 

Váltógazdászat esetében p. o. ötös váltó- 
val csak 1/, állana kapamivelés alatt , vagyis 

424,129 holdnyi, a mi felemésztene 8,482,400 

napszámot, vagyis a fennebbi árszabás sze- 

rint ugyan annyi váltó forintot. 

E szerint a váltógazdászat a három dülős- 

hez viszonyitva, a váltógazdászatban Erdély 
összes kapanapszáma ő,517,420-al kevesebb. 

És miután a többi termény egy része, a 

mi az ötös váltónak 3/,-ét teszi u. m. a búza, 

árpa, zab csak egyszeri munkát, vagyis a 

learatást kivánja meg, a mi kevéssel több, 

mint a tengeri letakaritása , világosan belát- 
ható, hogy a fenn kitett napszám-felesleggel 

képesek lehetünk váltógazdászatilag összes 

birtokunk kézmunka erejét kiállani. 

Ha tehát most van erőnk dülőrendszerünk- 
kel törökbúzánkat, ugarainkat, kalászos ter- 
ményeinket jól megmiveltetni, s letakaritani, 

földeinket alájuk jól elkésziteni s kövériteni, 
ugy képesek leszünk váltó rendszer alá vett 

birtokunkat is megbirni; s azon nagy ered- 
ményt nyerjük, hogy földünk 1/, dát nem vesz- 

tegetjük el évenkint az ugar kedveért termé- 

ketlenül. 

Minthogy nem szaktudományi szempontból, 
s igy nem is teljes tüzetességgel tárgyaljuk e 
kérdést, a mi lapunk feladatához nem is tar- 
tozik, nem megyünk részletesb számitásokba, 

csak azt állitjuk fel, hogy ha mostani gaz- 

dászati rendszerünkkel valóban jól gazdásko- 

dunk, és a földnek megadjuk az övét, ugy 
váltógazdászatunk is bizonyosan sikerülne. 

Hogy ama propositio major áll-e hazánk- 
ban? az más kérdés. 

A szász- és székelyföld jó részt megfe- 
lelne ezen előzménynek, és képes volna a 

következtetésre is, de a mezőség bizonyosan 
nem. Itt a föld arányához kevés a marha, 
kevés a munkás kéz; és itt ecsak részletenkint 

vihetnek jó időig tagositott birtokban is vál- 
tógazdászatot, s nagy legelő helyeket hagy- 
hatnak fenn azon részből, a mit megmivelni 

nem tudnak. 

Pedig, ha hazánkat helyes államgazdászati 

szempontok szerint kormányoznák, ha a köz- 
lekedés, a vizek szabályozása által gőznaszá- 
dokon, s vasutak által gözszekereken köny- 

rünk, mit unokáink is egymás közt széttör- nyitve volna : e maroknyi tartománynak egy 

mert Erdély impopulatioja nem csekély. 
Hazánkat 2,000,000 lélek lakja, ésővaljon 

ily népesedéshez sok-e 2,120,647 hold szántó, 
100,000 hold rét, s nem képes-e az a felül- 
maradó 1,046,581 hold közhelyet is mivelés 
alá fogni? Hisz egy jó dolgu család bizony- 
nyal képes 10 holdat a legjobban megmivel- 

ni, 2,000,000 lélek tesz öttel 500,000 csalá- 
dot, és ez csak 10 holddal is egy család 

után ötmillió hold föld megmivelésére képes, 

és igy szinte két annyit mivelhet, mint a mi 

most mivelhető birtokunk. 

Az erőben nem szenvedünk hiányt, csak 
az észben, mely azt beoszsza, annak utat 

nyisson s tettre képesitse. 

A mezőségi ember megdöbben e számo- 

kon, tapasztalván, hogy munkás kézről nem 

rendelkezhetik; de nézzen túl azon sáros ut- 
czákon, im a székelyföldről már 80—90 ezer 

lélek bujdosott ki, nem találván munkát és 
életmódot. 

Ott a baj, hogy a székelyföld Erdély né- 
pesedésének 1/, dét (500,000 lelket) a szász- 
föld is csaknem 1/,-dét foglalja magában, hol- 

ott a termőföldnek ketten is alig birják 1/-ad 
részét. A vármegyéken a birtok annál nagyobb 
a népesedéshez képest, mert az ottani nap- 
számot elkülönitve sem lehet biztos arány-kul- 
csul felvenni, miután tudjuk, hogy a megyék- 

nek is havasos vidékei népesebbek, kik csak 
a közelfekvő mezőgazdászat gyarapitására hat- 
nak kézmunkások által. 

Ha a Maros szabályozva volna, s hajók, 
naszádok járnának M.-Vásárhelyig, ha a kor- 
mány nem Szebennek, hanem Erdélynek épi- 

tene vasutat, mely Kolozsvárról Brassónak s 
Fehérvárnak húzodva, ugy a dél-nyugati ha- 

vasok túlnépesedett, oláh , mint a szintén túl- 
népes szász- és székelyföld lakóinak rövid 

utat nyitna, hogy a néptelenebb vidékeken 

munkát és pályát keressen; ha alkalom nyil- 
nék a gyors közlekedés által, hogy alkalmas 
központokon alakulandó társulatok, ügynök- 
ségek, a munkaszükséglők és a munkás ke- 

zek statistikáját számbavéve az erőt rendsze- 

rezzék, s okosan feloszszák, egyszóval, hogy 

a hazának egyes zugokba megrekedett né- 
pességei erejét czélszerüleg szétbocsássák : 
volna elég erőnk akkor arra, hogy hazánkat 
egy kis paradicsom kertté változtassuk át. 

Ne aludjanak el olvasóink száraz- és med- 

dönek látszó elmélkedéseink alatt, sőt inkább 

ébredjenek, és pedig korán, nehogy késő 
ébredéskor az uzsorások nyerészkedő zaja és 
a csöd dobszava ébressze föl. 

Bármennyire unalmasak legyünk , még egy 
pár eszmét a felvett czim alatt talán elmon 
dandunk. 

A vallás hatalmas tényező a 
népek történetében. 

(Folytatás.) 

Szilvás hun eredetének bövebb támogatá- 
sára ide irom szilvási lakos és birtokos Pára 
Antal barátomnak egy hozzám - kérésemre— 
e tárgyban küldött levelének ide vonatkozó 
szavait: ,„Felső Szilvás, alsó Szilvás és közép 
Szilvás három helységbeli családoknak egy 
nova donatiojuk van, a nova donatio kél Szi- 
Dar vajda alatt, és tartozik ezen három falu- 
hoz a donatio szerint Szabadfalunak fele 
(ma Szahodol). E donatio többeknél meg van; 
de több régi levelekből, esketésekből stb. ol- 
vasni lehet, hogy egy, a nova donatio kelése 
előtti időről szóló metalis is volt, melyet báró 
Nopcsa László olvasott is, de nem tudhatni, 
hogy hol és miként elveszett. Ebben, az erre 
vonatkozó okmányok szerint e van irva ,,„Li- 
mites pagi Szilfás sunt fiuvius Farkadin, Mag- 
na via Brettie, fiuvius Egregg (ma Cserna 1) 

1) Hihetőleg az e mellett fekvő Cserna nevü hely- 

ségről nevezték később Csernavizének (Cserna helysége 

a Cserna nevü nemes családnak birtoka). Közlő 

mons Barna, cum Feketebérez et ad 
possessionem ejus pertinet dimidietas pagi 
Szabadfalu.4k Az emlitett donatioban kitett 
nevek csak keresztnevek 1), mint János, 
TIván stb. s ezekből az általános szilvási 
vezeték név alatt változtak, igy jön Nop csa, 
kit a görög vallás alatt ezen szóból „Napcsa«, 
azaz kis nap, napocska, Onofriusnak is irtak 
görögösön, mint több levelekből olvashatni: 
Gola, Dávid, Mákra, Toda, kik elszaporod- 
ván, egy része Gyik általános nevezettel is 
különböztek még; az én eleimnek is Gyik 
Pára volt neve régibb leveleim szerint, és a 
Pára név Borha Zsolyomtól származik le. 

A felső Szilvásiak ma is hetes szám- 
ban osztozódnak a közjövedelmekben ?), 
a ki a hetes számban nem jön, nem szilvási 
eredet, ha mindjárt a leggazdagabb nemes 
ember is, Igy van felső Szilváson a nemes 
P. család, melynek törzsökös (régi) nemessé- 
gét egy a Bátori István udvarában volt Szil- 
vási István nevti szilvási birtokos bizonyitja; 
és mégis sokszor megtörtént, hogy midőn a 
hetes számban levök valamit határoztak, vagy 
valamiért áldomásoztak 3), az áldomásig kö- 
zikben megszenvedett jelenleg is élő P. L. 
legtehetősebbnek azt mondották : „Immár ke- 
gyelmed elmeheté, a nélkül, hogy az áldomás- 
ból csak egy pohár italt is adtak volna. 

E hetes szám oszlik felső és alsó nem- 
zetre: a felső áll három, az alsó négy nem- 
zetágból. E szerint történnek minden osztoz- 
kodások; és noha az osztrák törvények és 
patensek az ily osztozkodást meg nem enge- 
dk, ök még sem akarnak attól elállani. 

F. Szilváson van egy, jelenleg a görög 
katholikusok által használtató ócska imaház, 
ennek belső mennyezetén csak is a nap és 
hold láthatók festve 2), belső ajtaja felett pe- 
dig e versek olvashatók: n 
VISELTETVÉN KEGYES ISTEN JOSÁGTUL 
s IT LETELEPEDETT NÉP LELKI TAVÁTUL 

EZ HÁZ ÉPITTETIK SZLVÁSI BÁLINTVL 
S TÁRSA-CSONOKOSI SVSANA ASZSZONYVIL 
EZ VÉGRE HOGY IT. ISTEN DICSősséaeR 
TERJEDVÉN TÓBBI. ILLYEN AZ HIVEK SEREGE 
S KIK AZ SZ. ÉLETRÜL. EL/MÉRTENEK-MSZSZE 
EZEKET. TÉRFTTCSE AZ ISTEN BESZÉDE 
MELYÉRT MINDENEKNÉL SZÉP EMLÉKEZEBEN 
IT IS AZ KÖSSÉGNÉL LESZNEK DICSIRETBEN 
ISTEN HLŐT PEDIGH HOLTIGH KEDVESSIGBEN 
AZVTÁN ÖRÖRE. TARTŐ DICSŐSÉGBEN 

AN. D. 1665. SZ. IVÁN HAVÁBAN 
Ugyancsak F. Szilváson négy hegy közt 

van egy kolostor, mely Saphira által épitte- 
tett. Ki lett légyen Saphira, megirja Halmágyi 
Sándor „Saphirat czimű regényében. Ezen 
kolostor fekszik Mélytes nevü völgyben. E 
kolostorról az 1853-ik „Gazetta Transi vaniei- 
mellék lapjában, Stefanu Molduvanu hátszegi 
g, kath. vicarius a többek között ezt irja : 
alT45-ben a hosdáthi magyarok vezettetve a 
Szilvásiaktól ezen monostort megrohanták , 
minden keritést bele rakván felgyujtották, s 
igy hasadott el annak kupja. Ezek előtt pe- 
dig a lindzsinai szomszédok, s mások a ko- 
lostorból minden képeket, székeket elhordtak, 
s csak 1770-ben nyerték vissza executio utján. 
Gola László azon tirügy alatt, hogy utat vá- 
gathasson a kolostor helyén, Ungur József 
szolgabiró által a keritéseketlerontatja stb. 

Hogy a nevezett monostor sokat szenve- 
dett az igaz, mert a reformatio arra nézve 
nagy befolyással volt, hogy pedig a szilvásiak 
reformatusok voltak, azt a fenebb irt 
ken kivül tanusitja egy 1769 apr. 8. 
eredeti fölterjesztés, (mely eredetileg kezemi 
van), ugyanis egy akkoron élt Pára 
nevü, hihetőleg, hogy szélbeli katonasági kö- 
telezettsége alól mentes lehessen az alsó 
szilvási g. kath. egyházhoz harang zónak ké. 
redzik, de a lelkész elfogadni nem akarván 
az emlitett fölterjesztésben felpanaszoltat k 

számittatott, mint például aNicolaus de genere C 

Csák.* göres 

2) Hét törzs családra mutat. ha öz16 

Lásd a hasonló áldomásozást a székelyek 
között a székely kronika szerint (kiadt: zékely Mi- 

hály), igy áldomásoztak a székelyek is az áldozó pohár- 

ból Hadur ünnepein 

mer 

*) Ez a székelyek czimere . 



ectis Calvinierrori- 

simi Cooperante ad 

gremium sanctae matris ecelesi
ae 

graeci ritus nnitae... redeiit.4 Továb
- 

Dá: „Numero quippe octuario exipsa duntaxat 

secta calviniana eundem seenti sunt.4 
(Vége következik). 

pPetrus Pára rej 
bus spiritu altis 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
Fogarasváros közgyülései. 

(Folytatása és vége.) 

A február 25-kén tartott városi közgyülés 
ezen elösorolt fölterjesztését a felséges királyi 
fökormányszékhez küldöttségileg benyujtani, 
egyhangulag Fülöp Elek, Román János s He- 
tasch József atyánkfiai bizattak meg; a mire 
olvastatik az ő Felségéhez inditványozott - 
mindhárom nyelven, a magyar szövege után 
lehető hün leforditott hálairat - következő 
képpen : 

Cs. s ap. kir. Felség ! Legkegyelmesebb 
urunk s fejedelmünk ! 

Midőn Felséged a haza alkotmányossága 
visszaállitása érdekében a 20-dik oct. dipl. 
1860. kibocsátani kegyeskedett, hazafini öröm- 
mel fogadtuk; biztos előjeleül tekintők egy 
szebb s jobb jövőnek üdvözölve azt, mint az 
alkotmányos élet ujból ébredő tavasza első 
hajnalsugarát. 

Reményeink által tápláltatva egy szebb 
jövő iránt, még 1861-ben bátrak valánk az 
erdélyi fels. kir. főkormányszékhez alázatos 
kérelemmel folyamodni, mezővárosi közönsé- 
günknek, a szabad városok sorába leendő föl- 
emelése által hive azon biztos révpartra el- 
juthatni, hol az ipar, kereskedelem, anyagi 
jóllét, s szellemi mivelődés s gyarapodás által 
elérhessük társadalmi hivatásunkat. 

Több ily rendü alázatos kérelmünkre folyó 
év Sz.-Mihályhava 14-kén kelt s 4368. udv. 
szám alatti kegyelmes kir. rendeletével, a fel 
séges kir. fökormányszék oct. 12-kén 1863. 
31,745 sz. rendelete alapján, a mai napon ün- 
nepélyesen kihirdettetett, kegyes helybenhagyó 
engedélye s cs. kir. Felséged legmagosb aka- 
rata nyujt nekünk legelőbb alkalmat, s báto- 
rit jelen mély hódolatu alázatos felirásunkkal 
kegyelmes szine elé járulni, mint Fogarasvá- 
rosának egybehivott közgyülése elismerő s 
tiszteletteljes hálát mondani azon kegyelmes 
engedélyért, mely cs. s ap. kir. Felséged, 
mint államunk legkegyelmesebben uralkodó 
fejedelme, Fogaras mezővárosát, az erdélyi 
nagyfejedelemségbeli szabad városok sorába 
fölemelni kegyeskedett. 

Háládatos keblünk kiömlését, mint a leg- 
tiszteletteljesebb szavakba foglaltakat, remél- 
jük cs. s ap. kir. Felséged kegyesen veendi; 
mert egyenes irányu s politicai érettségü nép- 

nél, csak az egyenes nyilt szándék találhat 
az ország fejedelménél is elismerő méltány- 
lásra. 
Fogadja cs. s ap. kir. Felséged, legke- 

gyelmesebb urunk s ország fejedelmünk, alatt- 

valói bű- s változatlan hálateljes hódolatun- 
kat; azon megnyugtató öntudat által táplál- 

tatva, hogy eddig is megtettük mind azt, mivel 

szeretett hazánknak, a dicsően ural- 

kodó felséges dynastiának s törvényes ki- 
rályunknak tartozánk ! 

Bevalljuk Felséged kegyes atyai szine előtt 

azon megdönthetlen igazságot, melyet ezred- 

éves történelmek bizonyitanak, hogy paz or- 

szágfejedelmeknek népeik őszinte szereteté- 
nél hívebb, állandóbb s megdönthetetlenebb 
szövetségese nem lehet.* 

Támaszkodjék Felséged hű népei köze- 
pette, e szabad város hű lakóira is, kiknek 
áldozatkészségük is, valamint a multban, ugy 
a jövőben is határt nem ismerend törvé- 
nyes fejedelme iránt, ki a szelemi s 
anyagi közérdekeket, a haza alkotmányos s 
törvényes követelménye vel egyeztetve, a mél- 
tányló igazság alapján kielégiteni törekszik 
A népek s fejedelmek hatalmas istene ve- 

zérelje utjait Felségednek, népei boldogitó 
javára 
Cs. s ap. kir. Felségednek ! maradva tán- 

torithatlan alattvalói hüséggel 
i garasvárosának 1863. dec. 16 án tartott 

közgyüléséből 
Herszényi László, jegyzette 

tanácsnok és elnök. Könezei Károly. 
A mely hálairat egyhangulag elfogadtatva 

olvastatik a nméltóságu udv. korlátnokság s 
az erdélyi fels. kir. főkormányszékhez szer- 
kesztett s mindhárom nyelven leforditott kö- 
szönöirat azon működésért, a melylyel ezen 

közegek ő Felsége kegyelmes akaratát előse 
giteni méltóztattak; hasonlag elfogadtatva (a 
helyszüke miatt levelező nem remél tért nyer 
hetni ezen köszönö iratoknak e becses lapok 
hasábjain) a mire a jegyzőkönyv előleges meg- 
birálásául, s helybenhagyásaul a közgyülés 

egy 6 tagu bizottmányt nevezve ki, a városi 
közgyülés legszebb rendben szétoszlott. 
Mirtius 5 én d. e. 10 órakor ujra városi 

közgyülést hirdetve tiszteletbeli tánácsos s 
ideiglenes városbiró Herszényi László atyánk- 
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fia következő rövid beszéddel indokolá ezen 
gyülés tartásának szükségességét: hogy mi- 
után több részről, s főkint a szász nemzet ke- 
beléből többen azon panaszt tették, hogy a 
legutóbbi febr. 25-ki városi közgyülésbe nem 
lettek volna a rendes szokott uton meghiva, 
nehogy e miatt bizalmatlanság, s lehető pa- 
nasz merülhessen fel, czélszerünek tartá egy 
ujabbi v. közgyülést egybehivni, hol azok is, 
kik a mult gyülésben részt nem vehettek, a 
1ő tagu választmány munkála át meghallgat- 
hassák s véleményözset nyilvánithassák, habár 
részéről minden szokott intézkedés megtörtént, 
hogy a febr. 25-i közgyülésbe minden jogo- 
sult meghivassék, s a gyülés megtartására 
szabályszerüleg határozathozatalra képes szám 
levén akkor is jelen, valamint a jelenben is; 
miután most meg van tőökéletesen gyözödve, 
hogy mindenki meghivatott, ajánlja, hogy a 
mult gyülés jegyzőkönyve, a mely ámbár a 
6-tos bizottmány által már igazolva van, ol- 
vastassék fel s vétessék ujabb taárgyalás alá; 
mire K. K. felhozza, hogy ha való is lehet, 
hogy egyesek a szomszéd atya hanyag eljá- 
rása miatt nem bhivattak meg, de mégis szo- 
katlan eljárásnak tekinti mind az alkotmá- 
nyos, mind az absolut hatalom alatti gyülések 
történelmében, hogy egy határozat hozatalra 
képesnek nyilvánitott, szabályszerüen alakult 
közgyülés általános többséggel hozott határoz- 
mányait egy lehető kis minoritás (a mely- 
nek tetszett a személyes meghivást bevárni, s 
a kis városban hamar elterjedt gyülés tartá- 
sának hirére a tanácsházhoz föl nem jönni) 
most ujból jogosan a jegyzőkönyvet igazol- 
hassa, birálhassa s változtathassa; a melyért 
inditványozza, hogy a bizalmat ébresztő nyil- 
vánosságért, tudomásvétel végett azokra, kik 
nem voltak jelen, olvastassék fel a jegyző- 
könyv, de ne tárgyaltassék ujból, mint a mult 
gyülés tekintélyét sértő, a mely esetre, az az 
ha bármi kis részben is tárgyaltatnék, fenn- 
tartja jogát, jegyzökönyvi óvását beadhatni, a 
melyet most előlegesen bejelent. Ezt többen 
pártolva, az általános hangulat egy, „olvastas- 
sék fel a jegyzőkönyvő kifejezésben nyilvá- 
nulva, a jegyzőkönyv felolvasását Schullerus 
Adolf helybeli luth. lelkész rövid kérelme sza- 
kitá meg, miszerint mennénk egy templomba, 
mint tágasb s kényelmesb tanácskozó helyi- 
ségbe, a melyet elfogadva, a gyülés rögtön 
elfoglalá a közeli ev. ref. templomot, a ta- 
nácskozást tovább folytatandó, a hol a febr. 
2ő-ki gyülés jegyzőkönyve magyarul felolvas- 
tatván, németül s románul is megmagyaráz- 
tatván a városi közgyülés által pontról pontra 
egyhangulag ujból elfogadtatott, kivéve a 8 ik 
pontot, a hol Schullerus A. a szász nemzet 
sérelmét látja, miuán a bel tanácsban csak 
három évig Fogarasban pogári jogot élvezett, 
kellő képességgel b ró ismert egyén beválaszt- 
ható s semmi esetre „idegen" nem, a mely 
az autonomiával is ellenkezik; miután a há- 
rom nemzetiségre egyarányos tó tekintet ki 
van mondva, asylumot e szegény városból 
nem teremthetni „idegenek számára" azon 
hallatlan olcsó census mellett; a közgyülés 
megmaradott előbbi helyes határozata mellett, 
a mely 8dik pont ellen Schullerus Adolf a 
német ajkuak nevében, mint meghatalmazott ? ! 
felebbezést jelentve, a gyülés szinén több r. 
catholicus német ajku s Román János, Fülöp 
Elek által fölkéretett, kegyeskedjék Sch A. 
csak saját személyében véleményét nyilváni- 
tani, s a szászok nevében is, babár lutheranus 
lelkész, csak ugy nyilatkozni, mint egyes jo- 
gosult polgára Fogarasnak, s a fogarasi ró- 
mai eatholicus németség nevében, a mely el- 
fogadta a 1ő tagu bizottmány munkálatát s 
jegyzőkönyvét, felebbezést semmi szin alatt 
nem jelenten. A mely eljárás ellen K. K. 
fentartott joga alapján következő óvását ig- 

egybehivott v. közgyülést elnök atyánkfia ha- 
tározathozatalra képesnek nyilvánitva, annak 
végezményei is megállóknak kell hogy tekin- 
tessenek, a melyből kifolyólag, ezen mai napon 
(mart. 5-én) egybebivott uj városi közgyülés 
illetékességét semmi szin alatt nem ismerhetni 
el, hogy jogos lehessen; a febr. 25-én tartott 
városi közgyülés határozmányait ujból tár- 
gyalni s felette ujból határozni, s a már bi- 
zottmányilag verificalt gyülési jegyzőkönyv 
felolvasása, köztudás tétel végett, csak azon 
esetre engedhető meg, ha tárgyalás vagy bár- 
mi határozat megváltoztatásalegyes pontjai fe- 
lett nem történend; azon nem remélt esetre 
pedig, ha bárki is vagy akár a gyülés egy- 
része, a febr. 2ő-i v. közgyülési határozat uj- 
bóli tárgyalásába vagy megváltoztatásába óhaj- 
tana bocsátkozni, jegyzőkönyvi óvásomat je- 
lentem, tiltakozva minden lehető uj határozat 
vagy felebbezés ellen, mint a febr. 2ő-ki köz- 
gyü és illetékes s határozathozatalra képes 
mértóságával ellenkező. 

Miután a tebr. 25. gy. jegyzőkönyv köz- 
tudás végett felolvastatott s általánosan hely- 
beohagyatott, helybeli luth. lelkész Schullerus 
Adolf ur, annak 8 dik pontjával nem levén 
egy értelemben, módositványát azon nyilatko- 
zattal rekeszté be, hogy annak el nem foga- 
dása esetében felebbezést jelent; ezen szokat- 

tattatta be jegyzökönyvbe : A febr. 25-i 864. 

lan s merész eljárás ellen jegyzőkönyvi óvá- 
somat jelentem, tagadva, hogy Sch. Á urrak 
joga lehetne egy gyülési határozmány felett 
felebbezést jelenthetni, a melynek hozatalába 
személyesen nem folyi be, s a mely csak ál- 
talános köztudás, de nem tárgyalásul olvasta- 
tot fel a mai közgyülés előit, s tiltakozom 
főkint Sch. A. urnak azon lehető joga ellen, 
miszerint egy városi közgyülésben a német 
nemzetiség vagy a szász nemzet nevében 
felebbezést vagy óvást jelenthessen, hol min- 
den jogosult polgár csak személyiségét kép 
viselheti. 

Mely óvást többen s fökint B. A. s L. Zs. 
pártolva, elnök atyánkfia ezen mai napon ve- 
zetett jegyzőkönyv igazolására ujból ázon már 
kinevezett 6 tagu bizottmányt hivja fel, a mi 
egyhangulag elfogadtatott. Végül Könczei K. 
inditványa, miszerint a magyarhoni szüköl 
ködő testvérek felebaráti segélyt igénylő szo- 
moru állapota mulhatlan erkölcsi kötelmévé 
teszi e város lakóinak, miszerint lelkes s eré- 
lyes gyüjtő bizottmány neveztessék a város 
kebelében segélyt gyüjteni, mert ha eddig ha- 
ladott, részint a pogányul dühöngött marha- 
vész, részint a közlekedésnek elzárkozottsága, 
részint némileg ezen tengő állapotnak tulajdo- 
nitható, a melyben Fogaras Isten s pár jó 
akaratu ember kegyelméből lebeg, de el nem 
maradható, s habár napontai átutazó testvé 
reinknek óhajtánk némileg keserves sorsokon 
könnyiteni, ugy az Emilia szerkesztette ,S z e- 
retet könyve' s ,Alföldi Albume elő 
fizetésével szinte 2Ő0 frtal részesedtünk, de 
több kötelesség vár szomoru helyzetü feleba- 
rátaink iránt. A mely egyhangulag elfogad- 
tatva ennek szigoru kivitelére bizottmányt ne- 
vezni, s erélyesen eljárni a tanácsot helyette- 
sitő ideig. városi hivatal bizatott meg, a pol- 
gárzat körében pénzt vagy pénzt érő anyagi 

segélyt gyüjtendő. 
Az idő eltelvén, a gyülés szétoszlott; kcb- 

lünkben vive azon tapasztalatot, hogy mily 
kevés képzelt önérdek képes a tavaly együtt 
küzdő testvér szászokat töünk elvonni; a je 
lenben (jó órában legyen mondva ! 11) román 
testvéreink egybangulag elfogadták a szervező 
1ő-tős bizottmány munkálatát, hbol a józan 
észnek, igazságnak s méltánylatnak az egy- 
arányositás elvén elég van téve, s minden le- 
hető féltékenység kielégitve; de reméljük, hogy 
a félrevezetett jámbor szász polgártársaink ha- 
mar belátandják , hogy azon 8-dik pont épp 
leendő maradékaiknak van javára, s ha ma 
nincsen valamely nemzetiségből kellő képes- 
séggel biró egyén, van a másikból, a mely- 
lyel jó- s balsorsban együtt kell s igy rendre- 
rendre mint egy kölcsönképpen megy a hiva- 
tai megbizás. 

Azon jó reményben, hogy a felséges kir. 
főkormányszék a 3 tagu küldöttség kérelme 
s a felterjesztés alapján mielőbb e szervezési 
munkálatot tárgyalva, legfensőbb helyre jut- 
tatva pár hetek alatt minden szükségest el- 
rendelend, berekesztem jeleni szomoru hely- 
zetünket ecsetelö soraimat, azon hitben levén, 
hogy közelebb tán-tán...ha Isten is ugy aka- 
randja, mielőbb örvendeztetőbbet közölhet a 

r. 1. 

Maros-Vásarhely. april 3. 

A helyi jótékony nőegylet martius 
23.án a városház nagytermében nagy gyülést 
tartván, miután igazgató gr. Lázár Mórné 
egy lelkes beszéddel a nőegyletieket üdvözölte 
volna, jegyző Száva Farkas körülményes 
jelentéséből ezeket emeljük ki: 

1863-ik év összes bevételei : 1025 frt 76 kr 
„pnn kiadásai: T3ő fet; 9 kr. 

Pénztármaradék 1864. évre 290 frt 67 kr. 

Kiadások: 
1) Egyszer mindenkorra ő szegénynek: 10 frt. 
2) Havonkénti utalványozások, és pedig : 

a) január 44 szegénynek 45 frt 30 kr 
b) február 4ő , 52 , 30 , 
c) martius 43 54 , - , 

d) april 38 n 42 , 50 , 
e) május 35 38 ,, 50 , 
f) junius 29 n 30 , 301, 
g) julius 30 p 31, 508, 
h) august. 30 31 50, 
i) septemb. 31 7 32 30 
k) october 25 , 26 , 50, 
19 novemb. 13 14 50 n n 

m) decemb. 13 14 frt 50 kr. 
3) Vegyes kiadások, mint az ápoló- és dol- 
gozóház 3 havi élelmi és felszerelési költségei, 
gazda és szolga fizetése, koporsók, gyógyitta- 

összesen : 311 frt 19 krt. 

Összes kiadás: T735 frt 9 kr. 
Az uj választások kezdetén gróf Lázár 

Mórné egyhangulag ujból igazgatónak ki 
kiáltatott, maga az uj választmány pedig kö- 

vetkezőleg alakult : 
Elnökök : Szilvássy Sándorné, Görög 

Károlyné. Pénztárnok id. Reich Károly, 
jegyző Farkas Elek. 

Választmányi tagok: Görög József- 
né, Koncz Lajosné, Jenei Albertné, Ziegler 
Károlyné, Baruch Gyuláné, Álgya Dánielné, 

tás, nyomda, papir, iroda stb. sbt. teszen 

Bárdosi Jánosné, Nemes Éva, Vadadi Lajos- 
né, Bihari Sándorné, Lázár Antonia, Csong- 
vai Károlyné, Bartha Mari, id. Reich Károly- 
mé, Péterfi Nina, Göldner Nándorné, Ugron 
Józsefné, Pécsy Lászlóné, Könczei Kakucsi 
Károlina, Petelei Jánosné, Petri Jánosné, 
Gyárfás Elekné, Bodai Anna, Czecz Miklósné. 
Tiszteletbeli egyleti tagoknak Batthyány 
Lajos gróf özvegye és Radák István 
bárónő az igazgató inditványára közfelkiáltás- 
sal, megválasztattak, egyszersmind Batthyány 
Lajos grófnönek az inségi bazár érdekében 
tett fáradozásáért a haza és emberiség nevé- 
ben köszönő felirat határoztatván. 

Búsfy. 

Az Erdélybe jött magyarországi 
szükölködők számára. 

– Serio Gábor, maltai származásu 
erőmüvész, Székely-Udvarhelyről, egy előadá- 
sának önkénytesen felajánlott egész 
jövedelmét 30 frt 125/, krt. 

—– Ns Naszódvidék tisztsége, a mo- 
nori járásból 41 frt 65 krt, és a naszódiból 
8 frt 35 krt. 

— Ns Fogarasvidék tisztsége, a beth- 
leni, szombatfalvi és törcsvári járások ado- 
mányai gyanánt 45 frt 42 krt küldöttek be a 
központi pénztár gyarapitására. Továbbá : 

– Ns Szászvárosszék t. ez. tanácsa, 
azon ns törvényhatóságbóli pénzgyüjtelék gya- 
nánt 107 frt 50 krt jelentett be a központi 
bizottság rendelkezése alá. 

Az elsorolt becses adományokért, valamint 
— országos főorvos mlgs Pataky Dá- 

niel urnak azon nagyobb mennyiségü s kü- 
lönös jó minőségü szénáért, melyet a központi 
bizottmány rendelkezése alá bocsátott; s végül 

— helybeli gépész Rayka Péter pol- 
gártársunknak ama szivességeért, miszerint 
itt tartózkodott szükölködő hazánkfiait a hus- 
véti ünnepeken töltöttkáposztával vendégelte 
meg, öszinte köszönetet nyilvánit. Kolozsvártt, 
aprilis 1-jén 1864. 

Az inségügyi központi kormánybizottság. 

A ,„K. Közlönyő 39-dik számában, Szék 
mezőváros adománya közlésénél 45 nagy 
véka törökbúza vétségből meg nem em- 
littetvén; a nevezett község 48 v. elegybúza 
adományához az is odaszámitandó; mihezké- 
pest, az összes mennyiség 93 nagy véka ter- 
ményt teszen. A közp. kormánybizottság. 

KÜLÖNFÉLÉK 
— Szerdán folyó hó 13-kán délután az 

erdélyi muzeum-egylet igazgató választmánya 
tudományos ülést fog tartani a tanácsház nagy 
termében olvasni fognak : Torma Károly az 
Alsó-Ilosvai római álló táborról, és műemlé- 
keiről és b. Orbán Balázs mutatványokat szé- 
kely földi utazása leirásából. s 
— Szombaton a nemzeti szinház javára 

adják ,Zampa" ezimü operát.. 
— Lapunkban is emlitve volt, hogy a ma- 

gyar földhitel intézet jegyei a külföld előtt is 
nagy figyelmet gerjesztettek, s nagy kelendő- 
séget vivtak ki már is. Börzei értéki forgal- 
muk csaknem minden államkötelezvényt felül- 
mul, minthogy ez intézet záloglevelei 87 frt 
utalványai pedig 99 frt 50 kron kelnek. Em- 
litettük , hogy e papirokból nagy összeget vá- 
sároltak be közelebből is Belgiumba; és ez 
intézet ugy is van szervezve, hogy hitelleve- 
lei bevásárlásánál nem hogy koczkáztatva nin- 
csen pénzünk, de álló pénzt biztosabb hely- 
re alig rendezhetni el, e mellett a zálogle- 
velek szelvényei az árkelethez képest jelen- 
leg a beléjök fektetett pénz 61/, százalékát 
hajtják kamatul. „Anyagi ügyeinkrőlő folyta- 
tott czikk sorozatunkban lesz alkalmunk ez 
intézet szerkezetéről s papirjai biztonságai- 
ról és előnyeiről szólani, most csak annyit 
akarunk itt megemliteni, hogy 20,000 fo- 
rint értékü papirt ide Kolozsvárra 
is küldött le az intézet igazgató- 
sága Dietriéh Sámuel nagy hitelü kereske- 
dönkhez, a kinél ezen papirokat a pesti ár- 
folyam szerint lehet bevásárolni. Az ember 
lelkének csak az is jól esik, hogy magyar 
szelvényeket s magyar értékpapirt birhat. A 
papirok németül, magyarul s francziául fo- 
galmazott feliratokkal ellátvák. A kinek 61/, 
százalékra kiadható pénze van, ajánljuk ezen 
értékpapirokat, hogy miért vagyunk bátrak 
ajánlani azt föczikkünkben kifejtendjük. 
— Az erdélyi vasut kérdésében megint 

mozgalom adta elő magát. Egy ekkorig egé- 
szen szokatlan ministerialis bizottságot hivott 
össze államminister ő exclja, melyben az er- 
délyi korlátnokság részéről Friedenfels, a ma- 
gyarországi részéről Pápai tanácsos urak vet- 
tek részt, hasonlóan a többi ministeriumokból 
kiküldött egyének. Ezek elébe terjeszté az 
államminister ur, hogy a magyarországi inség- 
látottak érdekében kezdjék el az arad-szebeni 
vasutat, melyet ugyan ezek érdekében is a 
kolozsvár-brassói vonal még a mult év öszén 

kész lett volna elkezdeni. A bizottságban nagy



vitatkozás vólt; a pénz- és hadügyministerium, soha mást nem uralok, és ő m 
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kegyelmek alól] kivétetik a len a folyadékból; jól kifacsarta- ; i á részé- sem titkon sem nyilván, semmi uton-módon tik s egy másikba tétetik, melybeni kevesebb 
valamit ameera máváti korláinok ak réé el nem idegeneder,, semmi nemü kigondol- szén kat E folyadékot is, valamint az előb- 
i niak iai, a kanczellária kereskedelmi ható szin alatt, hogy ha pedig elszökném, benit, jól kell keverni, s szintannyi idő mulva 
ee kból énzügyministerium pedig vagy elidegenedném, tehát ez levelem látván, kivétetik egy kevés, és szappannal és meleg szemponto l zaniban e kérdés a ő kegyelmi mindenütt hozzám nyulhasson, vizzel kimosatik. Ha jó a szine, a len kivé- 
oletmzatkot álei A többség azonban elhatá- uton utfélen, réven, vámon, harminczadon, tetik a szenes vizből; különben addig marad 
rozta, bogy a munkálatot kezdjék el, az elő sokadalmakban, urak háta megett, zászlók benne, mig meg nem fehéredik. Két három 
költségeket a hitelintézet biztositván; mos már alatt, szabadosan meg foghasson , és mint nap elég, ha minden jól megy. Igen jó a 
egy ministeri konferentiát akarnak ö Felsége csaló embert ugy büntethessen , minek igazán lent még nedves állapotjában és szenesen 
személyes vezetése alatt összehívni, s megvá- való meg állására én ezerszer esküszöm az teregetni gyepre, s ott néhány napig igen 
lik, hogy itt a bizottság véleménye fog-e el- élő Istenre, ki az atya fiu telyes szent három- gyakran forgatni. A szén nagyrészint elvész 
fogadásban részesülni. ság egy örök Isten, engemet ugy segéljen, s a len gyöngyszinüvé lesz. Erre a len hideg — Helybeli egyik jeles, becsületes zon- ez levelemet igazán és szentül, megállom, tiszta vizben jól kiöblittetik , s azután szappa- gora tanitó Polgári Imre folyó hó 9. kén minden részeiben, az meg nevezett uramat nos meleg vizben addig mosatik, mig egészen 
egy puskával magát szivén lőtte keresztül. és aszszonyomat igazán szolgálom mig élek, meg nem tisztul. A szappant azután hideg Némelyek ezt Wertheri ábrándozásoknak tu- és maradékom, az felől megirt mód szerint vizzel kell kimosni, s a lent megszáritani. 
lajdonitják; hitelesebben értesültek elmezavar kinek nagyobb bizonyságára attam és adom Legjobb ezt gyepen tenni, hogy a nap és 
következményének mondják a miatt, hogy a ez peesétes levelemet, az ide alább meg irt levegő érheesse. A len fényessége nagyon szerencsétlen egy nagy sorsjegy birtokában és becsételő személyek előtt. Actum in szent neveltetik, ha 8-10 óráig ázik olyan vizben, levén, aunak legutóbbi kihuzásakor az ő száma Márton, die 9 apr. 1664 (P. h.) P utnoki mely kénsavanynyal éppen akkor savanyitta- 
egészen kijött, de a sorozat más volt és ugy alias Rahói Sándor Balás pecsétje és tott, minekelőtte a szén szappannal mosatik 
mondják, e miatti nagy izgatottsága vitte az keze kereszt vonása. Coram me Stephano ki; de ha e bánásmód nagyon sokáig halasz öngyilkosságra 

törvényszolga torkát borotvával metszé keresz- 

és szörnyet halt. 

Petri jur, assessor Cottus de Szabólcs item tatik, meggyengül a szál A savanybamártás 
— Emlitettük, hogy a napokban itt egy Mórc György és Kola Györgyék előtt.« azonban csak akkor szükséges, ha a lennek 

— Az év elején elhunyt Huszkó Károly valami különös czélból kell fényesnek lennie. tül. A szerencsétlent a kórházba vitték, hol rozsnyói kanokok, mint a P. H. irja, 30,000 Ekkor 100 font vizre 20 lat kénysavanyt kell elmetébolyodottságában az ablakon kiugrott frtot hagyott egyházi s különösön nevelési venni. 
czélokra. Igy többek közt 2000 frtot hagyott, 

— Fát eléghetetlenné tenni: Épü- – A nemzeti szinház kiujitásának mun- hogy a kamatokból évenkint a rozsnyói hit- let., vagy akármiféle más fát, melyet az el- kálata e hó végén veendi kezdetét s novem- tanhallgatók számára alkalmas kéztkönyvek égéstől óvni akarunk, következő mázzal kell ber hónapra kell készen lennie. Az első mun- vásároltassanak, 2000 frtot, hogy a kamato- tbb izben bevonnunk két három késfoknyi kálat a szinpad alább szállitására s a terem kat a megyében működő legjelesb tanitónő vastagságban. A máz igy készittetik : Jóféle füthetővé tételére van föleg irányozva. A vá- kapja A tett alapitványok kifizetése után fen 
lasztmány számit a közönségnek ezen fontos maradandó, mintegy 20,000 frt, tetemes ösz- 
nemzeti intézetünk irányábani felujuló rész- szeget egészen a Rozsn 

seminariumnak hagyta. vétére. 
– Ö eminentiája, Magyarország herczeg- 

hosszabb külön kihallgattatáson fogadtatott. 

enyvből, melybe egy kevés örlött vagy porrá 
törött halszálka kevertetett, enyves viz mele- 

yón állitandó gyermek- gittetik, melyben annyi timsó olvasztatik fel, 
Ja mennyit az enyves viz magába vesz. Erre 

Delaporte irgalmas rendi atya, hittudor had forjon, s forrás közben finom vaspor és primása, Hildegard főherezeg-asszony temeté- s a bordeauxi theologiai intézetben a dogma- téglapor egyarányos mennyiben addig kever- sére folyó hó ő-kén Bécsbe érkezeti. Másnap tika tanára legközelebb, az ördögről irt egy tetik bele, mig sürü tésztává nem leszen. Ek- délben a magyar kir. udvari főkarczellár ő könyvet, melyben a következő kérdéseket kor melegen kell a fára kenni. E mázzal exeljánál látogatást tett, mely körülbelől két álitja fel: Létezik e az ördög? a pokolban vásznat is lehet bevonni, s igy p. o. játék- órán át tartott. Ő eminentiája ő Felségétől is van-e ? van-c kecskelába és szarva ? próféta- szini vászonfalak biztositva volnának az el e? orvos-e? és a titkos társulatok főnöke-e? égés ellen. 
Mint a ,Milit. Ztg.6 irja, ő cs, királyi S ezen kérdésekre olyanképen felel, hogy az 

Apostoli Felsége megengedte volna, hogy a ördög nemcsak létezik, és a pokolban van, — A ,Kolozsvári Közlönye 37-dik számában az in- 
mexikoi császárság számára egy 6000 em- mely az ő természetes helye; nemcsak hogy égta zesz mkr aakatt mvegazön szza berből s 300 tengerészből álló hadtestet le- orvos és próféta, hanem kecskeszarvai és hpa esrszott Be, titdlat oheg s gyen szabad a birodalomban toborzani E had- bai is vannak, és csakugyan ő a titkos tár- d et e köz ó alatt ae égyének test állna 3 gyalog zászlóaljból, egy huszár-, sulatok feje. Sőt olyan titkos ireatok as vtalejromké eni adakozó Csiki József egy dzidásezredből, egy hajós-, egy mérnök: vannak, ugymond, a melyek a sátánt e tttemv v ep Róza k a tehat e kari századból és egy üteg ágyuból. A tisz- lyesen imádják. Egyet azonban nem tud bi- földbirtokos ur és leánya As tek a cs. kir. hadseregből, a legénység ön- 
kéntesekből kerülnének ki. Az önkéntesen je: dögnek a büne. Reméljük, ha kikutatja, majd lentkező tisztek egy fokkal magasb ranggal azt is hirül adja a világnak. Delaporte 
lépnek a mexikoi hadtestbe, s visszatéréstik Renan ,Jézus élote 1 
a cs. kir. hadseregbe hat évig nyitva marad, „Kritika és taktikak czim alatt 

—– A bécsi cs. kir. pénz- és éremgyüjte- ez idő eltelte után azonban igényt alkalma- 

zonyosan, hogy iudnillik miben állott az ör- szerint kérem a hibát kiigazittatni. 

Poka- Keresztur, apr. ő. 1864. 

atya Madaras Zsigmond. 

ellen is irt egy könyvet, 

Nemzeti szinház. Kedd, apr. 5-kén : zásra a hazában nem tarthatnak. Szükségel- mény jelenleg 107,000 darabból áll s 25,000 ,„Az iskola kerülőt és 9Az átváltozott macska. tetik 260 tiszt, 200 már jelentkezett volna. 
— A „Wanderer pesti levelezője irja, utóbbi tekintetben valószinüleg leg. 

hogy a pesti elfogások hirére belga tökepéas- a 
zesek a magyar földhitelintézetnél befektetésre 

óta, egyforma tartós hitelnek örvendenek. Az vele az olasz hadügyminister és több tábor- 

világon. 

görög és 35,000 római pénz van benne. Ez Mindkettőben Szabó Pepi excellált; ,„Conti 
gazdagabb hbrg" és Minettat force szerepei közé tarto- 

zik : kedves eleven játéka és csinos külalakja — Genuából f, hó 1.jéről irják, hogy egy soha nem téveszti hatását. Gyulai Harpint őkéik i ik. Mi öleg calábriai fontos felfedezést tett. Oly kabátot kitünően jól alakitá. Follinusné, Tóth Soma ozánt kékélkel vissznsontáa Mi ellenkezüleg sikerült volna összeszerkesztenie, melyen nem jók voltak. Ez előadásnál sikerültebbet kivánni gyar földhitel-papirok , az intézet keletkezése hat át a golyó. Közelebb kisérleteket tesznek sem lehet. 

Szerda, apr. 6. án: „A Chantilli éj vagy igazgatóság, legközelebb is, több mint fél nok jelenlétében. Mint hirlik, a felfedező titka Matild.4 Dráma 5 felv., irta Sue Ödön. Rónai millió kölcsönt szavazott meg, mire képes bizonyos viaszkból állana, melylyel a posztó 
bevonatik. nem volna, ha papirjai nem kerestetnének. 

— A ,Magyar Izraelitat legutóbbi számá 
ban kijelenti, hogy mivel a zsidó életkérdé- zője azt irja, hogy Egerben B. nevü szállitó- 
sekhez hozzá nem szólhat — a mi föfeladata nál fegyvereket foglaltak le, melyek egy lá- volna - egyelőre megszünik. Mihelyt azonban dában Triesztből czukorkint küldettek volna. 
tárgyalás alá bocsátott programmja hatósági nNekünk erről – ugymond a „Mátra4 — sem engedélyben részesül, működését ismét meg- mi tudomásank sincs, s nálunk P. nevü szál- 

itó nincs is. kezdi. 
— Az ,Ost. d. Post« szerint gr. Forgách, 

betegségéből történt felüdülte után, hosszabb udvar (gőzmalom, szeszgyár stb.) tulajdonosa, szavalt, Mándoki is jó volt időre félre akar vonulni az ügyek vezetésé- megszüntette fizetéseit. A buda pesti nagyobb től, s szabadságidőt nyer. Ebben némelyek a kereskedók ez esetnél majd mind érdekelve 

a gazdag, alávaló, kéjenez mulatót Hogarthi 
vonásokkal festé; s midőn a Chantilli házbani - A „Wandererő (Gs. jegyü pesti levele- találkozása Matilddal - kit Rónainé kitünően 
személyesitett - rajta kapatik, s a megfojta- 
tás, később a megbélyegeztetés félelmeivel 
küzdve az azelőtt fejét fenhordó milliónerből, 
egy életért sovárgó nyomorult bünössé törpül, 
pár oly vonással taláikoztunk játékában, mi- 
mikájában, melyeknek müvészi voltukról va- Werther Frigyes, a budai nagy gyár- lóban nem kétkedhetünk. Ujfalusiné ma jól 

Csütörtök, apr. 7-én Rónai Gyula ju- hivatalából leendő végleges visszalépést látják vannak. A tartozás hir szerint félmillióra rug, talmára : ,III. Ríchárd.t Dráma 5 felvonásban i i de a vagyon is nagy. De utódáról nem hallani semmit, s hosszude án - bade Vedomostia játszta, hűlen tükrözve vissza Richárd ördögi 
n 

. szerint az erdélyi ügyeket is az alkanczellár hallja, Thurócz-Szt-Mártonban egy szláv szin- elemet a náontő ks vezeti, ki egyébiránt - elég csodálatosan - házat szándékoznak épiteni, melyben a „Slo- igen stt elesü e ai eber ha hasonlókép roszul lett utóbbi időkben, most venska Maticat számára ülésterem rendeztet- ig gy a gg azonban lábbadozik. A „Vaterland szerint nék be. 

ideig helye betöltetlen marad. Továbbá ez idő 

Austria a conferentián gr. Apponyi, londoni 
követjével fogja magát képviseltetni. 

gazdag magyar, Sz. ur, a hadügyministeri- 
umnak 10,000 frtot azon ezélből adott át, szon először egy jó óráig sziksóval kevert hogy ez összeg után járó évenkénti kamat vizben főzetik, hogy elveszitse azon anyagot, 

– W-n Jolánta grófhölgy, ki több hóval 
ezelőtt magát gólyóval ki akarta végezni, Ma különösön Rónai ur több pártolást érde- —– A ,Glocke"-ban olvassuk, hogy egy mint örömmel értesülünk, teljesen felgyógyult. önösön Rónai ur több p 

Scheakspeartól. A czim szerepet a jutalmazott 

látja, hogy a ,„Cancan-ra hogy csődül a 
publicum, mig egy Scheakspeari darabban a 
páholyok, zártszékek, földszint, karzat üres. 

melt volna, kiről mindig csak elismerőleg — A len és kender fonal, vagy kész vá- szólhatunk. 

Péntek, apr. 8-án : „Troubadour.4 Opera két oly magyar születési árvaleány nevelteté: mely a fehéredést pátolja eyutan kas 4 felv. Venditől A ezimszerepet Fektér éne- sére fordittassék valamely magasb nöneveldé- és ugy vétetik a fehérités alá, mire nézve kelte; a börtönbeli aria nagyon tetszett. Dal- ben, kiknek atyjok a katonaságnál szolgált. fehéritő vizet kell késziteni ekképp : Frissiben noki Róza ma hangjánál volt. Azucenában 
él 

i Pajor Anna lépett föl, kit örömmel látunk 
— A szathmári lap egy régi oklevelet égetett füz- vagy fenyőfa-szén igen finom porrá *a] polt föl, rmlne 

közöl, mely mind nyelyés ateid korrajzi töretik, s e por sür vászonzarekoba töltetik, szinpadunkon. Közönség meglehetős számmal. tekintetben oly érdekesnek látszik, hogy nem mely beköttetik. Ezután e zacskó hideg lágy Szombat, apr. 9-én Institoris Kálmán véltik fölöslegesnek átvenni, a mint követ- vizbé tétetik s abban addig nyomkodtatik kéz- jutalmára : ,Dunanán apó és fia utazása. kezik : „Én Putnoki alias Rahói Sándor Ba- zel, mig a vizben elégséges mennyiségü nem Vig operette. Ma Dunanánt Albisi játszta, lázs, adom tuttára mindeneknek, azkiknek terjedett el, ugy, hogy ha egy kevés len ne- azonban az utolsó jelenetet kivéve — hol Albisi illik ez levelemnek rendiben, hogy én magam hány perczig ázik benne, az kivevéskor köny- kitünö alakitó tehetségét csak ismételve mu- szabad jóakaratomból attam és adom s köte nyü kormos szinü legyen. E folyadékba téte- tatá be — inkább szerettük Ujfalusit, kinek lezem magamat az én jóakaró uramnak nem- tik a fehéritendő len, arról gondoskodva, hogy hangja is jobb, alakja is, természetesen a zetes Lövei Miklós uramnak, feleségének ne mindenütt jól által is ázzék. Ha minden benne tulzásokat be nem számitva. Jutalmazott Tym- vezetes Horvát Kata aszszonynak, és mind van a higságban, a viznek, ha jól felkavar- panont - a vándorló zenekart egy személy- két ágon lévő maradéknak örökös képpen tatik, a széntől zavarosnak kell tetszeni. Szor- ben - mindvégig jól személyesité. Közönség rab szolgálatra, ugy hogy még Isten éltet, ö galmatos keverés és buktatás által a szén nagy számmal. rT—r. kegyelmeket uralom, ő kegyelmeken kivüll munkálkodhatik a lenre, 20-24 óra mulva 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, apr. 4. A ,K. 

ztg.6 levelezője biztos forrásból hiszi közöl- 
hetni, hogy a párisi kabinet, a dánügyi érte- kezletet illetöleg, azt nyilvánitotta londoni kép- 
viselője által, hogy ö nem tekinti magát kö- 
telezettnek a londoni szerződés fentartására. Kettő között levén választása, hogy egyfelől 
az európai béke megszilárditására közremun. 
káljon s Francziaországnak Dánia iránti ro- 
konszenvét kifejezze; másfelől, hogy a nem- 
zetiségi politikának eleget tegyen s ezt illető- 
leg Németország kivánatait tekintetbe vegye : 
a vitás kérdés békés megoldására egyedül al- 
kalmas utnak azt látja, ha az érdekelt népes- 
séget megkérdezik. A franczia meghatalma- 
zott tehát ily értelmü inditványt teend az ér- 
tekezleten. Égyébiránt a közlött észrevételeket 
a franczia kormány csupán „eszmék- és né- 
zeteknek" kivánja tekintetni a schleswig-hol- 
steini kérdés czélszerü megoldására. 

Az alsóház apr. 6.i ülésében Dillwyn in- 
terpellatiot jelentett be az iránt, valjon ka- 
potte a kormány tudósitást, Sonderburgnak 
előleges bejelentés nélkül történt bombáztatá- 
sáról, s valjon fölhivta-e a porosz kormány 
figyelmét egy, a polgárisult nemzetek szoká- 
saival öszhangzó hadfolytatás szükségére ? 

A kék könyvben közölve vannak a dán- 
kérdésben mart. 23.- és 26-a közti időszakban 
váltott diplomatiai sürgönyök. Ezek között 
nagy fontossága a berlini angol követnek 
Buchanan urnak mart. 19-ről kelt sürgönye, 
a melyből a látszik, hogy a két német nagy- 
hatalom éppen nem hajlandó a dánügyben. 
tartandó értekezleten az 1851 52i szerző- 
déseket venni a tanácskozás alapjául. „Ma 
reggel, irja Buchanan ur, megint értekeztem 
Bismark urral az ő k. felsége által ajánlott 
eljárás iránt, melyszerint az 1851-52.i vég- 
zések kiindulási pontul veendők a tanácskoz- 
mányban, melynek Londonban, az Európa éj- 
szaki részebeli béke helyreállitása végett le- 
endő összejövetelére ő felsége kormánya meg- 
hivást bocsátott ki. Ő exelja azzal kezdé be- 
szédét, hogy e tárgyban átvette királya pa- 
rancsát, hogy a király és porosz komány né- 
zete szerint lehetetlen az 1851-52 i alapon 
résztvenni a tanácskozmányban, és hogy az 
austriai kormány, melynek ilyen ajánlat téte- 
tett, azonnal távirt Berlinbe az iránt, miképp 
ez ajánlatot elfogadhatlannak tartja. Azt 
mondá : Dánia 12 évig vonakodott az 1851- 
52-ki kötelezettségeket teljesiteni, azon ürügy 
alatt, hogy ez lehetlen és most, midőn ő fel- 
sége kormánya szabad tanácskozmányt java- 
solt és Austria, meg Poroszország készek arra 
képviselőket küldeni, a dán kormány azt igényli, 
hogy a tanácskozmány összejövetelének fölté- 
teleit megszabja, és tanácskozásai alapjául oly megállapodásokat ajánl, melyeknek alapján 12 év alatt lehetlennek tünt ki a Németország és 
Dánia közti viszály elintézése Én azt felel- 
tem, hogy Dánia javaslata mindamellett logi- 
kai következménye a Poroszország s Austria által, Sehleswigbe történt bevonulásuk czélja iránt jan. 31-én tett nyilatkozványnak. Ezek akkor azt mondák, hogy a herczegségekbe készülnek vonulni, hogy az 1851-52 ki vég- zéseknek érvényt szerezzenek, és mert Dánia nem állhat többé ellent az általuk gyakorolt 
nyomásnak, késznek nyilatkozik a tanácskoz- 
mányban részt venni, hogy azon megállapo- 
dás alapján egyezmény jöjjön létre. Bismark 
ur megjegyzé: a dán kormánynak mégis át kell látnia, hogy az 1851-52- ki végzések a 
háboru által elenyésztek, és nem várhatja 
1864-ben ugyanazon béke föltételeket, melyek- ben az 1848-diki háboru után részeltetett. Én azt feleltem : hogy én nem valami meghatá- rozott béke föltételeket óhajtok 
Francziaország. Páris , apr. 3. A 

„Pays* egy hivatalos szinezetü czikkben kö- 
vetkezőleg ir Francziaországnak dánügyi po- 
litikájáról : Azt hiszszük, hogy a javaslott ér- 
tekezleten Dánia mindjárt a tanácskozás kez- detén szorgalmazni fogja az 1851-52- álla- pitmányok fentartását, és hogy a tárgyalás 
csupán a londoni szerződés értelmezésére szo- ritkozzék. Nem lehet feltennünk, hogy Angol- 
ország kötelességének ne tartaná, ugyanazon 
téren állani, a melyen Dánia, s védni a diplo- matiai szerződések által IX. Keresztélynek adott jogokat, ugy azonban, hogy egyszersmind 
vizsgálat alá vegye, miképpen lehetne azokat 
gyakorlatilag ugy érvényesiteni, hogy Német- ország sérelmei is orvosolva legyenek. Okaink 
vannak hinni, hogy Anglia, ha az értekezlet 
csakugyan összeül, a tanácskozás megkezdése 
alkalmával ily eljárást fog követni. Ez eset- 
ben Francziaország szerepe tisztán ki van je- 
lelve. Hiven, most is mint mindenkor, a maga 
kötelezettségeihez előbb azt fogja sse 
mint Dánia és Angolország, hogy o 
a hatalmak, a melyek a londoni és 
megkötésére közremüködtek, szavuk ak : hai 
nak, s azt a szerződést vegyék kiindulás 
pontul tanácskozásaikban. Ha e vélemény győz, 
ha minden párt egyesül e téren, ugy nem 
lesz szükség más rendszert hozni javaslatba 
az értekezleten, Ha azonban az 1881-52-ki



állapitmányokat a jelenleendő hatalmak több- 
sége feladná, ha az értekezlet nem azokat 

tenné tanácskozása alapjául : ugy Francziaor- 
szág maga sem tartaná magát amaz állapit- 

mányok által többé kötelezettnek. Ez esetben, 

de csak is ez esetben fogja kivánni a nép- 

szavazást, a sehleswigi és holsteini lakosság 

véleményének megkérdezését. 
A pÍrance" szerint a mexikoi császár el- 

ismerésének kérdését, a nagyhatalmak között, 
diplomatiai uton kell tárgyalni. E tekintetben 
is az az eljárás lesz követve, a mi a görög király 
elismerése ügyében s a „Francek azt hiszi, 
hogy a londoni, bécsi, római, berlini, péter- 
vári, madridi és párisi udvarok hajlandóknak 
nyilatkoztak, a mexikoi császárt és császár- 
nét azonnal elismerni, a mint trónralépésük 
velük hivatalosan közölve leend. 

A ,„Mem. dipl.4 tagadja, hogy Franczia- 
ország bármi hivatalos lépést tett volna Lon- 
donban Mazzini végett Még csak a neve sincs 
emlitve Drouin de Lhuys egyetlen sürgöryé- 
ben is, sem Párisban a Cowley lorddal való 
beszélgetések folytán egy szót nem veszteget- 
tek amaz egyéniség felett. Szintoly kevéssé 
aggódik a franczia kormány Garibaldi utja 
miatt, a kit azonban teljességgel nem állit 
Mazzinival egy szinvonalra. Hogy a nevezett 
tábornok átutazza Angliát s ott tisztelgéseket 
fogad el, Francziaországra nézve felette közö- 
nyös. Az egyedül Anglia dolga, a mely azt 
állitja, hogy Olaszországgal kitünő jó viszony- 
ban él, s legalább hivatalos közegei és hir- 
lapjainak állitása szerint, nincs hőbb kivána- 
ta, mint Victor Emanuel nagyobbitott trónját 
megszilárditva látni. Anglia dolga aggódni, 
hogy valjon az aspromontei sebesült számára 
készülő elfogadási ünnepély nem fogja-e őt 
ujból oly vállalatokra tüzelni, a melyek Olasz- 
ország királyának bajt okozhatnak. Szóval 
mindez Anglia dolga. Francziaországot az, 
hogy Garibaldi Angolországban vagy akárhol 
a nép nagyobb vagy kisebb lelkesedésével 
találkozik, se nem nyugtalanitja, se nem ag- 
gasztja. 

Oláh-Moldvafejedelemség Bukurest, 
mart. 29. A „W. LI.4-nak irják : Itteni kato 
nai körökben, nagyon fel vannak ingerülve a 
miatt, hogy a „Merkur" osztrák loyd-gözös 
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török kikötőparancsnoknak s üresen érkezett 
Brailába, mig a franczia „Tauruss gözős 
egész terhét, a mely hat ágyuból s 264 láda 
fegyverből állott, elszállitotta a brailai fegy- 
vertárba. A katonatiszti kar küldötség által 
nyilvánitott ezért köszönetet a franczia kon- 
zulnak az egész oláb hadsereg nevében. Any- 
nyival inkább haragusznak az osztrák hajó 
parancsnokára, mert általánosan beszélik, hogy 
a ,„Merkurt Konstantinápolyban előlegesen 
kérdést tett az osztrák követségnél, hogy vál- 
lalhat-e fegyverszállitást az oláh kormány szá 
mára, s erre helyeslő választ kapott. Azt is 
rebesgetik, habár nem egész hitelességgel, 
hogy az oláh kormány kártéritést követel a 
Szulinában török kézre adott fegyverekért, s 
tagadó válasz esetében visszatorlási rendsza- 
bályokat fogna alkalmazni az oláh kikötőkbe 
bemenő Iloid-hajók ellen. 

A „Gen. Corr.k-nek a fenebbi fegyverkob- 
zásra vonatkozólag azt irják, hogy a „Roma- 
nul« egész közlése, mintha franczia hadi ha- 
jók avatkoztak volna be s mentették meg a 
„Taurust rakományát, csupa mese beszéd. A 
dolog ugy történt, hogy előbb a Lloid-gőzös 
érkezvén Szulinába, megvizsgálták s fegyver- 
rakományát lefoglalták. A franczia hajó elké 
sett volt s hirét vevén a „Merkur" esetének, 
visszaevezett a tenger felé. E szerint a fran- 
czia hajók hiresztelt fellépéséből semmi sem 
való, s az egész egy közönséges csempészeti 
eset. 

Ujabb. Bécs, apr. 8. A „W. Abendp.* 
irja, hogy császár ő Felsége az nap, Rechberg, 
Sehmerling ministerek, s a betegség és távul- 
lét által akadályozott három udvari kanczellár 
helyettesei kiséretében, Triestbe utazott, hogy 
a mexikoi korona elfogadása által szükséges- 
sé vált államügyi határozmányok felől, Ferdi- 
nánd Miksa főherczeggel személyesen értekezzék. 
– A ,Gen. Corr.« meghazudtolja a több 

külföldi lapban közlött dresdai táviratot, mint- 
ha a kormány Velenczében ostromállapotot 
szándékoznék kihirdetni. 

– Triest, apr. 8. A mint mondják, Fer- 
dinánd Miksa főherczeg vasárnap délelőtt fo- 
gadja a mexikoi küldöttséget, s hétfőn este 
vagy kedden reggel utnak fogna indulni. 

a maga fegyverrakományát kiadta a szulinai – Kopenhága, april 6. Sonderburg 
- 

bombázását tegnap ismét megkezdették. Ma zönség reudelkezése alá a mexikói felségek 
éjjel heves elöörsi ütközet volt, mely alatt az kiséretéül. 
ellenség egy párhuzamos futó árok darabot = Frankfurt, ápril 7. A mai szövet 
készitett mintegy 1000 singnyi távolban a séggyülésben jelentést tesznek a bizottságok 
sánczoktól, a balszárnyan. az angol értekezleti javaslatról. A jelentés az 
– Kopenhága, april 8. A sánczok lö- értekezletben való részvevést ajánlja s kétsé- 

ésé baret fölytatta, tegnap eaelknsél ea slinek hogy a határozat is ily 
o nd erb urg bombázása gyen b értelemben fog kiütni. 

ugy hezy a ktet sikerült ereápa – London ápril 8. Az alsóház mai ülé- 
ondonmn, april (. elsőházban sében Osborne élesen birálván a kormány po- 

Shaftesburg interpellatiojára Russel ezt filée litikáját, gunyolta a programm nélküli confe- 

Sonderburgnak állitólag előleges hirtétel nél rentiát. Palmerston viszonozza : A kormán 
kül történt bombázásáról még nincsenek hiva következetesen a londoni szerződés fenntarta, 
talos tudósitásai, azért továbbra kell halaszta- sán dolgozott. A conferentia remélhetőleg ki- 
vedentlv rey kér- gepenlítendi A nehá z ezktet 

ésnek a közelebb jöv en leendő tárgya- a háborut. Annak összeülése ogy a néme 

lá át kivánta. Russelnek, maga személyére néz- szövetségnek ideje legyen a tanácskozásra, 
ve nem volt semmi ellenvetése. ápril 20a van halasztva; ha addig a német 
— Triest, aprilis 8. Császár ő felsége szövetség nem határoz, a conferentia nélküle 

ma reggel 81/, órakor érkezett meg Mira- is összeül. 
mareba. Az okmányt 11 órakor irták alá, 
12 órakor villás reggelizés, mely után Csá- Bécsibőrze Aprilis 7-kén: Nemzeti köl- 

ár ő öher pcsön 80.95. 50/, Metalligues 73.20. Bank-rész- szár ő felsége, a főherczegek s Rechberg gr. /o Metall 
Ő i vény 782.—. Hitel részvény 187.70. Váltó Lon- visszaútaztak Bécsbe. Ő felsége Laibachban donya 115.15. kzüst d1ő 25. Arany ő.64 

ebédel, a hová Benedek tábornok kiséri. A 1860-diki Állam kölsön 94.25. 
mexikói császári pár hétfőön délután 4 óra- Apvilis 7-kén: Urbéri kárpótlás kötvény 
kor útazik el. - A Lloydtársaság igazgató s á 

tanácsa hat gözöst bocsát a hatóságok s kö- Magyarországi 74.50. Erdélyi 70.75. 
Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = 

Erdélyi k Rozs. Árpa. l Zab. rörökböta. Es 

piaczi árak: krajczárokban. 

Abrudbánya febr. 15. 440 -400 — — 180-170 320-300 10 
Besztereze április 5. 240 200 120 160 12 
Brassó apr. 1. 288-284 152-144 146-132 106 102 154 13 
Dézs april. 5. 320-300 190-180 110-100 190-180 11 
K.-Fehérvár , 2. a400 256 198 210 14 
Kolozsvár april. 7. 360 230 170 140 210 14 
M--Vásárhely, 7 356-320 240-216 186 144 12 
N.-Enyed 7. 336-310 252-220 — 160 120 226 13 
Szamosujvár márcz. 21. 320-300 210-200 — 120-110 200-290 12 
Szászváros 27. 390-390 290-290 — 196 295-295 13 

Sz.-Régen mart. 31. 320-300 220-180 170 160 120-1 12 200-192 12 

N.-Szeben april. 8. 3600-307 207-193 — 180—-167 200 187 15 

Sz.-Udvarhely april. 5. 320-310 160-150 11ő 108 134 14 

Torda apr. 9. 346-320 214-210 186-180 148 0 202-200 [11 

T, és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKL. 

MEM HIVATALOS. 
(82) Figyelemre melté. a-sx 

JESZENSINY és PAPP 
városház mellett 2-ik számu ház alat 

tékban találhatók: 
Jó mosó Pergálinok singe 30, 34 és 36 kron, rőfe 38, 42 és 45 

Batizt és Jaconet singe 30, 36 és 48 
Félszőr köntös kelme singe 19 
Valóságos-szőr Báresch singe 28 

t lévő kereskedésökben nagy válasz- 

kron. 
n 

n 

rőfe 38, 45 és 60 
rőfe 24 
rőfe 35 

n 

n 

n n 

Alegujabb köntös kelmék singe36, 42, T0és80, rőfe 45, 52, 86 kron és 1 frton. 
Mosó selyem köntös kelmék 21 frt és 27 írt 50 kron. 

Továbbá minden vászonnémük Bécsiházi, Creas és Rumburgi, asztalnémük, gyapju 
és len szövetek férfi öltönyöknek, női felső öltönyök, kéztyük és lábbelik, fehér és szi- 
nes len zsebkendők sat. a legjutányosabb árban. 

mTe vVálasztás végett mustra kelmékkel vidékre is szolgálunk és a megrendeléseket 
pontosan s a leggyorsabban teljesitjük. 

g0) Eiadó biriok. e 
Kisczégen egy 190 holdat tevő belső és külső birtok örök áron eladó. 

Értekezhetni Erősdi Sándor urnál M-Vásárhelyt. 

vegy-győgyszerészeti elvek alapján leggondosabb és biztosabban készitet 

TÓGYSZERES SZAPPANOK, 
melyek sokszerügtudományos vizsgálatok s gyakorlati használatok örvendetes ered- 
ményei által jóknak bizonyultak be, következő tizenkét külömböző nemei teljes biz- 
tossággal ajánltathatnak szintugy az orvos uraknak, valamiot a segélyt igénylő 

(278) 12/, közönségnek: (5-10) 
darabja utasitással együtt o. é. kr. 

Hamiglab-szappan, görv bajnál . 55 
Irla szappan, idült bőrbajoknál . 35 
Terpentin-szappan, bénulásoknál 35 
Benzoe-szappan, börkeménységnél 40 
Kámfor-szappan, csuzos bajoknál 35 
Kaniblag-szappan, elévült 

kütegeknél 45 

Az ezen szappanokhoz mellékelt utas 

darabja utasitással együtt o. é. kr. 

Kátrány-szappan, bőrhámladéknál 35 
Halmájzsir-szappan, aszkórnál 35 
Epe-szappan, börtisztátlanságoknál 35 
Kén-szappan, bőrkütegeknél 35 
Rezmarin-szappan, erősitőmos- 

dáshoz... 3B 
Könlegeg szappan, keményedésnél 35 
itásokban elő vannak adva azon külömbö 

ző módok, melyek szerint ezen gyógyszerek legczélszerübben használtatnak, valamint 
azon különféleség is, melyben a gyakorlatilag helyesnek talált szappanforma által 
rég bebizonyult hatásuk fokozatával értékök neveltethetik: mert a szappanforma az, 
mi nemcsak a szenvedőnek a külső szerek használását könnyebbiti, hanem az orvos- 
nak 1s az ily szerek hatályosb s átalánosb alkalmazását lehetővé teszi. 

A gyógyszeres szappanok csak 21/, obon nehézségü darabokban adat- 
s nak el s hivatalosan letett fügvényeik mindkét végükön pecséttel vannak 

giiy ellátva. Egyedüli raktár 
Kolozsvártt: WOLFF J. és KHUDY J. özv. gyógyszertáraiban. 

Brassóban : Jekelius Ferd. gyógyszertárában. 

STEINJÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
KEPVISI 

VISELET 
a királyhágón inneni ev. ref. Superintendentiaban. 

Irta Gyarmathy Miklós. Ára 40 kr. 

KÉPEK a NAZMI TÖRTÉMLHNBŐL. 
IFJUSÁG SZÁMÁRA 

Szerkeszté Tánczos János. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 
Ára 1 frt 60 kr. o. ért. 

az mmiyötsus 
és egyéb spanyol titkos társulatok titkai. 

Irta Féréal M. V. Történelmi jegyzetekkel és bévezetéssel ellátta Cuendias M. 
Francziából forditotta Huszár Imre 

Kis negyedrét VIII. 547. XXIV. lap, 144 szövegbe nyomott és 24 nagyobb 
fametszvénynyel diszitve. 
ra 5 forint osztrák értékben. 

Diszes táblába kötve G frt. o. értékben. 

Dumamam apoé és fia utazása, Offenbachtól. 
Egyveleg zongorára 1 frt – 

Négyes – 60 kr. 

Polka — 40, 

Olaszhom köszömtése Viagyarhonhoz. 
Suppé F. után Zongorára átirta Berecz Ede. Ára 99 kr. 
Postán küldve bérmentesen 1 frt 20 kr. 

Orplhems az alvilágaaa, Offenbachtól. 
Egyveleg zongorára 1 frt — 

Ugyanaz négy kézre 1 frt — 

Négyes — 54 kr. 

Kodolányi Antal 
Gazdasági zsebnaptár aG4-re 

Negyedik évi folyam. Ára szépen kötve 1 frt 60 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


